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See Tenses or Aspects in Biblical Hebrew

Note that in most instances, in the following examples the general confext of
meaning makes identification of verb as PCpret sim probable.

Table F

PCoret_sim' Without PCpretwc or SC in the Same Verse Referring to the

Past
Chapter & Comments and Time Reference English Translation(s)f Masoretic Text
Verse of (Reconstructed JEH Style Spelling; */EBHP/*
Hebrew Text where stress phonemic)

A) P Cpret_ sim

and Jussive Distinguished from the PCimp in "JEBHP/ by the of Stress

Ex 15:6 PCoret_sim (past) PyIn - ‘tircas Your right hand, O LORD, glorious in M T3 122 TR MY 0

(:tircas PCimp) power-- your right hand, O LORD, QMR PN
shattered the enemy

Ex 15:7 PCoret_sim (past) In the greatness of your majesty you T390 NYWUR TRR 0900 TR 292
0370 - 'tihrus (:tih'rus PCimp) overthrew your adversaries; you sent wpa 1;3’?::>gv
nown - ta'dallih (:tadal'lih PCimp) out your fury, it consumed them like
1m5aR? - yoki'limo - Stress not stubble.
distinctive in this form.

Dt 32:8 PCpret_sim (past) 2¥” - 'yassib "When the Most High gave the o8 73 #7902 oV 1Hp Snina
(:yas'si:b PCimp) nations their inheritance, %g-\wv 13 -150;3’7 oY n’jn;‘ aw

When He separated the sons of man,
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Chapter & Comments and Time Reference English Translation(s) Masoretic Tex#

Verse of (Reconstructed JEH Style Spelling; */EBHP/*

Hebrew Text where stress phonemic)
He set the boundaries of the peoples
According to the number of the sons
of Israel.

Dt 32:11 PCimp (present) " - ya'eirr ('yacir | 1.4 whe any POTiaOY i1p Y Wi
PCius/PCpret_sim) "Like an eagle that stirs up its nest, m'l::ng"?g RW? NP 1212
an9* - yarah'hip (:ya'rahhip PCius/ That hovers over its young,

PCpret_sim) He spread His wings and caught
them,

PCoret_sim He carried them on His pinions.

w9 - 'yiprus (:yip'rus$ PCimp) 2.

MR IINY? - Stress not distinctive | S @1 €agle stirs up its nest, and

in this form. hovers over its young; as it spreads
its wings, takes them up, and bears
them aloft on its pinions,

Dt 32:14 PCoret_sim (past) - Nwn - 'tist (:tis'té curds from the herd, and milk from [alglo] J?U'D;J INY 3’,?1_1:1_ P32 NRNND
PCimp) the flock, with fat of lambs and rams; | ni"53 25n-op DAY (Wa™a Dv‘yv;:z!

Bashan bulls and goats, together with - NMNIPYR® 21007 AN
the choicest wheat-- you drank fine o T 7
wine from the blood of grapes

Ju5:8 PCpret_sim (past) He (Israel) chose new gods chosen; DY OnY W OWIN OOR N

N2 - 'yibhar (:yib'har PCimp)
NRT- yir'ra’é (tyirra”é PCimp)

Then war was in the gates.
Not a shield or a spear was seen
Among forty thousand in Israel. (My

translation)

PR DPIINI MDY IRTTOR 140
o872

B) PCpret sim not Distinguished from the PCimp in

*/EBHP/* by the Placement of Stress

Nu 23:7b, ¢

PCoret_sim (past) - "1

"From Aram Balak has brought me,
Moab's king from the mountains of
the East,

“Come curse Jacob for me,

aRINTTR PP MNP oW
N7 3pY: YR N7 DR R
o8 nnwt
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Chapter & Comments and Time Reference English Translation(s) Masoretic Tex#
Verse of (Reconstructed JEH Style Spelling; */EBHP/*
Hebrew Text where stress phonemic)
And come, denounce Israel!'
Dt 32:10 | PCpretsim (past) - 1IX¥»”, 111220, "He found him in a desert land, 1Y 591 3N 13T PRI IRYDY
171112%, 171X And in the howling waste of a 1D PIWIRD IR 30112 3732200
wilderness;
He encircled him, He cared for him,
He guarded him as the pupil of His
eye.
Dt 32:12 PCoret_sim OF PCimp_pdur  (past) - 1312 | the LORD alone guided him; no 921 H8 RY PRY AND TI2 M
foreign god was with him.
Dt 32:38 PCoret_sim Or PCimp_pdur who ate the fat of their sacrifices, and | 0201 1 1IAY? 15N AT 3’213 TR
DR, N drank the wine of their libations? Let 7100 025 T DN AN
PCius them rise up and help you, let them
1M - Stress not distinctive in this be your protection!
form.
mY - 'm (ylh'yé PCimp)
Ju 5:30 PCpret_sim (past) or or PCimp_priut 'Have they not found/Are they not DN onn YHw aphm ke 8o

(present)” which were identical in
these cases. 1,7’7!1’ IR

finding and divided/dividing the
spoil?-- A girl or two for every man;
spoil of dyed stuffs for Sisera, spoil of
dyed stuffs embroidered, two pieces
of dyed work embroidered for my

neck as spoil?'

22w X007 DAy Sow 133 WR,
"IN DINNRT YaY NPT DRIy
v

T IN EBHP and LBHP THE JUSSIVE (PCjus), COHORTATIVE (PCecoh), IMPERFECT (PCimp)
AND PRETERITE (PCpret_sim/PCpretwc) are, in some forms, distinguished by the placement of

syllabic stress when not carrying object suffixes. See -
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- http://www.adath-shalom.ca/history_of_hebrew3a.htm#indic_jus AND

- http://www.adath-shalom.ca/history_of_hebrew3a.htm#Prefix_Conjugation

2 For convenience, | have used NASB or NRSV as the basis of my translation modifying the

wording and layout as appropriate.

3 From The Westminster Leningrad Codex http://www.tanach.us/ .

4 See Rainey 1985 P. 16.

5 | assume this pointing, WA (PCimp), is an error and should be read AW (PCoret_sim).
6 See Rainey 1985 P. 16.

7 See Rainey 1985.
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